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ADAPTASI BUDAYA PADA PERNIKAHAN ANTAR BUDAYA
(STUDI KASUS PEREMPUAN SUKU SUNDA, BETAWI, JAWA

YANG MENIKAH DENGAN LAKI-LAKI SUKU BATAK TOBA)
Ruth Angelina

ABSTRAK

Hubungan antar budaya menjadi fenomena unik yang berkembang saat ini,
sebagai salah satu dampak adanya globalisasi. Fenomena antar budaya, juga dapat
menjadi penghalang dalam proses komunikasi hingga terjadinya culture shock.
Adanya perbedaan bahasa, nilai sosial yang dianut, hingga prinsip hidup yang
dimiliki. Oleh sebab itu, tujuan penelitian ini untuk mengetahui tahapan adaptasi
dan hambatan yang terjadi pada perempuan suku Sunda, Betawi, Jawa yang
menikah dengan laki-laki suku Batak Toba. Penelitian ini merupakan penelitian
kualitatif dengan metode studi kasus. Data dikumpulkan melalui proses
wawancara yang diolah berdasarkan teknik analisis Robert K. Yin. Hasil
penelitian menunjukkan bahwa pada perempuan suku Sunda cenderung
mengalami sedikit hambatan dikarenakan budaya Sunda identik dengan "suku
rumahan”, yang memiliki prinsip berperilaku baik, berbahasa sopan dan ramah
sehingga perempuan suku Sunda dapat lebih menerima perbedaan yang ada pada
pasangannya bersuku Batak Toba. Pada perempuan suku Jawa, mengalami lebih
sedikit hambatan dalam penerimaan perbedaan budaya yang ada, karena memiliki
cara pandang sistem komunikasi yang merepresentasikan kebijaksanaan hidup dan
pendidikan tradisional yang ditanamkan secara turun temurun. Sementara itu,
perempuan suku Betawi cenderung cukup sulit dalam menerima perbedaan
dengan pasangannya. Masalah karena stres konflik identitas dari situasi yang
melibatkan agama dalam lingkup keluarga, sehingga perempuan suku Betawi
merasakan tidak bahagia pada awal pernikahannya. Hasil pembahasan
menerangkan adaptasi budaya yang dilakukan perempuan suku Sunda, Betawi,
dan Jawa melalui three general stages of adjustment oleh Dugan Romano yang
dengan dikaitkan titik-titik potensi masalah dalam pernikahan antar budaya,
aspek-aspek komunikasi yang perlu ada dalam pernikahan antar budaya, serta
menggunakan cultural dimensions theory oleh Geert Hofstede. Selain itu,
meskipun akhirnya perempuan suku Sunda, Betawi, dan Jawa dapat mengatasi
perbedaan budaya melalui komunikasi efektif dan strategi adaptasi, tetapi adanya
sejumlah hambatan. Oleh karenanya, hasil penelitian menunjukkan bahwa
walaupun terdapat keberhasilan dalam adaptasi komunikasi, tantangan dan
hambatan tetap menjadi bagian dari pernikahan antar budaya.

Kata kunci: Adaptasi Budaya, Batak Toba, Komunikasi Antarbudaya, Pernikahan
Antarbudaya, Three General Stages of Adjustment
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CULTURAL ADAPTATION IN INTERCULTURAL MARRIAGES
(CASE STUDY OF SUNDANESE, BETAWINESE, JAVANESE

WOMAN WHO MARRIED BATAK TOBA MAN)
Ruth Angelina

ABSTRACT (English)

Intercultural relations are a unique phenomenon that is currently developing, as
one of the impacts of globalization. Intercultural phenomena can also become a
barrier in the communication process, leading to culture shock. There are
differences in language, social values held, and life principles. Therefore, the aim
of this research is to determine the stages of adaptation and obstacles that occur
among Sundanese, Betawi and Javanese women who marry Toba Batak men. This
research is qualitative research with a case study method. Data was collected
through an interview process which was processed based on Robert K. Yin's
analysis techniques. The results of the research show that Sundanese women tend
to experience few obstacles because Sundanese culture is synonymous with the
"home tribe", which has the principles of good behavior, polite and friendly
language so that Sundanese women can be more accepting of the differences that
exist in their Toba Batak partners. Javanese women experience fewer obstacles in
accepting existing cultural differences, because they have a communication
system perspective that represents the wisdom of life and traditional education
that has been instilled from generation to generation. Meanwhile, Betawi women
tend to find it quite difficult to accept differences with their partners. The problem
is due to the stress of identity conflict from situations involving religion in the
family sphere, so that Betawi women feel unhappy at the start of their marriage.
The results of the discussion explain the cultural adaptation carried out by
Sundanese, Betawi and Javanese women through three general stages of
adjustment by Dugan Romano which links potential problem points in
intercultural marriages, aspects of communication that need to be present in
intercultural marriages, as well as using cultural dimensions theory by Geert
Hofstede. In addition, although Sundanese, Betawi and Javanese women were
ultimately able to overcome cultural differences through effective communication
and adaptation strategies, there were a number of obstacles. Therefore, the
research results show that although there is success in communication
adaptation, challenges and obstacles remain part of intercultural marriages.

Keywords: Cultural Adaptation, Batak Toba, Intercultural Communication,
Intercultural Marriage, Three General Stages of Adjustment
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